
“Студгородок”

Перефразируя афоризм из популярного 
мульта, можно сказать, что возвращается не 
только добро, брошенное в воду, подобная 
участь не минует и всевозможный хлам, 

пускаемый человеком по волнам.
Наконец мы оказываемся в запланиро-

ванном месте – возле  места гнездовий 
бакланов, ставших настоящей бедой для 
заповедника. За камышами виднеется 
берег, полностью покрытый пернатыми. 
Испугавшись шума двигателя и наших 
голосов, бакланы взмыли в небо, показав 
нам себя во всей красе.

“Большой баклан” — птица далеко не 
маленькая. В длину достигает одного метра. 
Абориген дунайских плавней в Приазовье 
поселился несколько лет назад. По мнению 
местных орнитологов, изгоняли бакланов 
за пределы традиционных мест обитания в 
основном по причине причиняемого вреда. 
Из-за нашествия бакланов часть побережья 
Азовского моря превратилась в зону 
экологического бедствия. Помет баклана 
(с повышенным содержанием фосфора)  
приводит к гибели деревьев, которые другие 
птицы используют для своих гнездовий. 
Мы видели эту сухую безжизненность, 
оставленную пернатыми – гнездовья, 
похоже, были покинуты несколько лет назад, 
а белые следы помета вокруг сухих деревьев 
еще и не думают зарастать травой.

Одна из главных проблем, связанных с 
бакланами, не имеющими естественных 
врагов и отличающихся невероятной 
прожорливостью, – бесконтрольное уве-
личение их популяции. По различным 
данным, один баклан за день съедает от 
600 грамм до килограмма рыбы. И если 
сейчас численность популяции этих птиц 

достигает около 10 тысяч особей, то 
ежедневно Азовское море становится беднее 
на 10 тонн рыбы. Бакланы – ощутимые 
конкуренты рыбакам! К сожалению, хотя 

охота на бакланов и разрешена, мясо их 
непригодно для употребления в пищу.

Пик экологического бедствия, 
связанного с ними, наблюдался чуть раньше, 
в 2002-2003 годах. Главным способом 
борьбы с этими пернатыми является 
разорение гнезд для предотвращения роста 
численности популяции. Такой подход 
эффективен – птицы не возвращаются к 
местам старых гнездовий, смещаясь ближе 
к непокрытым растительностью островам. 
Послужит ли ограниченная площадь 
островов ограничивающим фактором для 
дальнейшего роста их численности?

Неизгладимое впечатление производит 
этот дикий уголок. Пустынный берег, 
освещенный солнцем. Тишина, разрываемая 
шелестом волн. Запах моря и следы 
оленя на песке… Вы скажете, а нужно ли 
беспокоиться о каких-то там птицах? Ведь 
и других проблем хватает в нашем крае. И 
стоят они острее на повестке дня.

Что ж, проблем хватает. Вот только 
не стоит скоропалительно судить об их 
важности либо неважности. Ведь если гибнет 
уникальная экосиситема имеет ли значение, 
из-за влияния промышленности большого 
города это происходит, или по другой 
причине? Главное - избежать  непоправимых 
последствий. Потому что перед нами стоит 
задача донести до наших детей и внуков 
красоту родной природы. И следы оленя, 
и соленый запах от чистых морских волн и 
шелест листвы на косе Обиточной. 

Ольга ОЛЕФИРЕНКО, 
ст. ОТ-02-2д

Данні про кількість ВІЛ-інфікованих 
та хворих на СНІД у містах та районах 

Запорізької області

Проведено анкетування 100 студентів щодо 
джерел інформації та обізнаність студентів 
з питань запобігання ВІЛ/СНІДу. Студентам 
пропонували відповісти на запитання 
стосовно іх особистого відношення до 

СУЧАСНА ЛЮДИНА 
ПОВИННА ПАМ’ЯТАТИ...

проблеми у сучасному світі: з яких джерел 
студенти отримали інформацію; чи 
зацікавлені студенти в отриманні подібної 
інформації; які форми подачи матеріалу з 
даної проблеми пропонують студенти у ЗДІА 
співробітникам центру. 
За результатами дослідження маємо наступні 
результати:
- 80% студентів згодні що ВІЛ-СНІД є 
великою проблемою нашого міста;
- 55% студентів згодні з тим, що будь-яка 
людина може бути заражена вірусом;
- 62% студентів впевнені у тому, що у них 
особисто немає ризику зараження ВІЛ-
СНІДом;
- 14% студентів добровільно готові пройти 
тест на ВІЛ ( із них 10% заради установлення 
стану свого здоров”я; 4% з приводу небез-
печного сексуального контакту).

Начальник ОВВ
 Марти Ірина Вадимівна

Шановні студенти!
 Якщо Ви закохані, то це прекрасно... 
Більш за все вам хочеться близькості 

з коханою людиною – і менш за 
все балачок про безпечний секс та 

презервативи. 
При цьому ви як сучасна людина повинні 

пам’ятати, що безпечний секс не 
захищає від ВІЛ-інфекції.

По следам экологической экспедиции

10 мая состоялся ХІІІ розыгрыш Кубка 
Совы, в котором приняло участие 12 команд. 
Игра, хотя и получилась непростой (вопросы 
ставили в тупик даже «гигантов мысли»), 
неожиданностей не принесла. 
В упорном поединке интеллектов первой 
вновь оказалась команда профессионалов 
«Ноу-Хау». 
Второй год вторыми становится команда 
преподавателей «Чепрасов и прочие» 
(сокращенно, ЧИП), которая играла, правда, 
без своего «крестного отца», Александра 
Ивановича Чепрасова. 
На третьем месте  с равным количеством 
баллов и одинаковым рейтингом и тортами 
— команды «Пара беллум» и «Неформатные 
кирпичи». 
Но молодцы все участники, ведь некоторые 
мужественные команды пришли на игру в 
неполном составе, по три человека (вместо 
6), как, например, молодая и симпатичная 
«Рожденные в СССР» и некоторые другие. 
Ничего, ребята, главное, начать! А победы у 
вас впереди!

Н. Юсупова

Разыгран 
Кубок Совы 



24 мая Церковь совершает память святых равноапостольных 
братьев Кирилла и Мефодия. Братья были православными 
монахами, славянскую азбуку создали в греческом монастыре, 
в одном из миссионерских путешествий посетили крымский 
Херсонес. Славянская письменность была создана в IX веке, около 
862 года. Новый алфавит получил название «кириллица» по имени 

византийца Константина, который, 
приняв монашество, стал Кириллом. 
А помогал ему в богоугодном деле 
образования славянских народов 
старший брат Мефодий. Кирилл 
создал славянскую азбуку на основе 
греческой, существенно изменив ее, 
чтобы передать славянскую звуковую 
систему. Были созданы две азбуки - 
глаголица и кириллица. Одновременно 
с созданием славянской азбуки 
он начал работу над переводом с 
греческого языка на славянский 
книжный язык Евангелия, Псалтыря, 
богослужебных книг.

С принятием христианства на 
мировой арене появился новый 
язык, который объединил славян на 

значительной территории. Славянский язык после греческого и 
латинского стал третьим языком в средневековой Европе, на 
котором распространялось слово Божие.

Двадцатилетняя просветительская деятельность Кирилла и 
Мефодия и их учеников имела всеславянское значение.

С 1953 года 24 мая начали праздновать как день славянской 
письменности и культуры сначала в Болгарии, а затем и в других 
странах: России, Украине, Беларуси. Ему посвящаются научные 
форумы, проводятся разнообразные культурные мероприятия.

Есть в Украине и еще один праздник, посвященный слову - День 
украинской письменности и языка. Он празднуется 9 ноября в день 
памяти Преподобного Нестора-Летописца.

В 1994 году Кабинет Министров Украины, поддерживая иници-
ативу Министерства культуры и Украинского комитета славистов, 
принял постановление о провозглашении 24 мая каждого года Днем 
славянской письменности и культуры. В 2004 году празднование 
этого дня закреплено Указом Президента Украины.

Цього року існує чимало приводів для 
святкування Дня Європи: п’ятдесяти-річчя 
підписання Римського Договору співпало 
з шостим розширенням Європейського 
Союзу, завдяки чому кількість країн ЄС 
збільшилася до 27, а загальне населення 
Союзу зросло до майже півмільярда. 
Одночасно, став ЕС відігравати більш 
активну роль у сусідніх країнах, що 
можна спостерігати на прикладі таких 
загальних програм, як Європейська 
політика сусідства, а також конкретні дії 
ЄС, зокрема й переговори щодо нової 
посиленої угоди між Україною та ЄС.

Минулого року близько двохсот тисяч людей взяли участь у 
святкуваннях у столиці, а також в Запоріжжі та Харкові. Цього року 
разом з Києвом День Європи вперше святкуватимуть жителі міста 
Ялти. День Європи є ще однією нагодою для українців нагадати 
іншим і підтвердити, що вони – європейська нація. За час, що 
минув від першого Дня Європи в Україні, це свято стало настільки 
популярним у країні, що його без перебільшення можна назвати 
частиною сучасного формування національної самобутності 
українців. День Європи в Україні відзначають з більшим ентузіазмом 
і гордістю, ніж у багатьох країнах ЄС! 

За матеріалами Інтернет

Стор. 6 Травень. Дати, події, люди

Квітує травень, оспіваний у піснях, гаптований солов’їними 
розливами, і з ним прийшло до нас славне свято Матері. 

У час національного й духовного відродження ми повертаємось 
до свят, які шанували наші предки. В них черпаємо скарби народної 
мудрості, наснагу, сподівання на кращу долю рідного народу.

Святкування Дня Матері має свою історію. У 1910 році у 
штаті Філадельфія вперше організували День Матері. А в 
1914 на клопотання Анни Джервіс (вона рано втратила матір і 
запропонувала, щоб люди разом вшановували і матір-неньку, і 
матір-Землю, і Матір Божу) Конгрес США встановив нове державне 
свято.

Серед української громади День Матері вперше влаштував Союз 
українок Канади в 1928 році. А з 1995 року День Матері став святом 
усієї незалежної України.

Хай це свято ввійде в кожну українську родину, щоб під знаком 
вшанування Матері виховувалися наші діти, бо від того, як вони 
будуть виховані, залежить наша сила, краса, воля, наше майбутнє.

Наталя ЛЯХ, ст. гр. ОТ-06-1д

Вы держите в руках 
сотый выпуск “академии”!!!

Так мечтали и первый ее редактор Анна Ильюхина, и деканат 
ЭМФ, и персонально Надежда Кондратьевна Желябина, и 
творческая группа в составе Анны Анчишкиной, Анны Байсары, 
Сергея Ковальчука, Евгении Дрей, Андрея Морозова. Эстафету 
студенческой инициативы подхватили преподаватели и сотрудники. 
И уже по второму выпуску газеты видно, насколько востребована 
и необходима была она вузу. В составе общественной редколлегии 
мы видим имена Ю. П. Павленко, А. Я. Жука, В. Н. Барякина, Ю. 
П. Насекана, А. А. Короля, А. Л. Сафоновой. Главный редактор 
газеты — В. В. Качан, редакторы — Аня Ильюхина и Мостафа 
Элойфи. Нашелся даже «энтузиаст», занявший впоследствии 
должность художника — Андрей Таран. Объем издания вырос 
вдвое. Получено Свидетельство о регистрации, датированное 
16 ноября 1998 года.  Вскоре коллектив редакции пополнился 
специалистом по компьютерному набору Еленой Ворониной и 
фотографом Александром Сединым. В сентябре 1999 года издание 
возглавил новый главный редактор — Анна Александровна 
Потягаева, а хлопоты редакторства с Аней и Мостафой разделил 
Антон Кравченко. Февраль 2000 года. Именно с этого периода 
редколлегия пополнилась незаменимой «внештатной» единицей 
— корректором Ольгой Васильевной Лисняк. А вот февраль 
2001 года дал институту очередного главного редактора Андрея 
Клицунова, которого сменила в сентябре того же года Ирина 
Витальевна Каширина. Компьютерным макетированием стали 
заниматься Дмитрий Андрусевич, потом Владимир Сыстеров. В  
2002 году на смену студентам пришел фотограф и специалист по 
компьютерной верстке Михаил Иванович Николаев, корректоры 
Надежда Ивановна Вельчева, позднее — Ирина Владимировна 
Скляр. Заключает список автор этих строк и нынешний редактор 
газеты Нелля Адыбовна Юсупова, начинавшая свою работу в 
газете в качестве литературного редактора. Хотелось бы отдельно 
поблагодарить всех наших молодых авторов, к числу которых 
относятся выпускники вуза — Женя Лугин, Тамара Постовит, Аня 
Доценко, Марина Каплуновская, молодые преподаватели Вадим 
Баев, Ольга Манойленко, Оксана Воденникова и многие-многие 
другие. Отрадно , что “акулы пера” встречаются и среди нынешних 
студентов, живо участвующих в жизни академии, — Вика Кузнецова, 
Юра Рева, Наташа Лях, Глеб Ушаков, Нина Яременко, Аня Войтюк, 
Марина Плечун, Максим Яцко... Существенную практическую 
помощь оказывает редакции Саша Антонов, хорошо известна 
дорога в редакцию лидерам студенческого самоуправления Саше 
Смирнову и Пете Дремухе. Спасибо за вашу поддержку, за ваш 
труд! Надеемся, что ряды внештатных сотрудников газеты будут 
пополняться и дальше талантами!

Н. Юсупова, редактор газеты

Ось уже п’ятий рік поспіль жителі міст України відзначають 
день спільних цінностей та різноманіття усіх націй нашого 
континенту.

СВЯТО МАТЕРІ. 

Я хочу, чтобы солнце 
                                тебя освещало
Чтобы звезды тебе рассказали,
Как тебя не хватает, 
Когда ты далеко!
Я хочу, чтоб ты знала,
Что любимее мамы
Во всем мире мне нет.
Счастья тебе дорогая,
Удачи и долгих лет.

Нет слов, чтоб высказать,              
Нет сил, чтобы сказать... 
Ты знаешь, мама, 
                      родная и близкая, —
Ты рядом всегда со мной.       
Поддержать ты умеешь       
Своим обаянием и красотой...   
Я хочу, чтобы горы склонили 
головы, 
Чтобы небо упало к ногам.  


